The thed round of segotistions on the drafl Agrocmnent between the Goversment of
the Unitad Arad Enurstos and the Government of the Republic of Sencgal for the
Avoidance of Deuble Taxation and the Prevention of Fiscal Evasion with rospect %o
Taxes on locome was held in Abs Dhabi from 7 50 & Apad 2015, The Sencpalese
delegamon was lod by Mr Amadou Abdonlaye BADIANE Director of Lepnlation,
Sudies and Legal Affainy Mimistry of Economsy sod Finance, while the UAE
deloganon wat lad by D, Hamid Naser Foonomic Paxpent - Mismwry of Finance.

A hist of the two delogations is sttachod s ANNEX L

The negotiations were held an & frendly stosphere of utmest condialety and =
st of muteal endersanding. The two delegations agreod on all of wtiches of the
Agrocment.

I was agrood Bt pending $he ontry into foroe of the Agroement both states would
take B0 AN 10 revover taxes in respect of e profes. iscome and paies reformed %
I Artiche 9 and parsgraphs (1) end (4) of the draft Agroement, starting froen |
Jassary 2015 coowand.

The dnft Agrcoment which was mitialod i the end of e acpitiatsons by the hoads
of the twe delegatins is stachod s ANNEX B

Done at Adu Dhaby 8 Aprd 2015,

For the Delegation of the United  For the Delegation of the Republic of
Seregoal

Arab Emirates

e
Dr. Hamid Naser Economic Expert - Mr. Amadou Abdoulaye BADIANE
Ministry of Finance Déractor of Studies and
WW;" of Economy




ANNEX |

Delegaton of the United Arab Emirates:
1- Dr, Hamid Nass , Economic Expert — Ministry of Finance
{(Head of Delegation):;
2« Mr. Kamel Messifat - Tax Counsel - Abu Dhabl Investment
Authority
3- Mr. Mohamed Abdul Monem - Translator — Ministry of
Finance.

Delegation of the Repubic of Senegal:

1= Mr. Amadou AbdoulayeBADIANE, Director of Legislation,
Studies and Legal Affairs - Ministry of Economy and
Finance (Head of Delegation);

2« Mr.orahima BARRY, Chief of International Taxation -
ministry of Economy and Finance

3- Mr, Abdoutaye GUEYE, First Counselor ~ Senegal
Embassy . Abu Dhabi.
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AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE UNITED ARAB EMIRATES
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SENEGAL
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND
THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME




AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE UNITED ARAB EMIRATES

AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF SENEGAL
FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION
AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME

The Government of the United Arab Emirates and the Government
of the Republic of Senegal desiing o promote helr mutusl economic
relstions through the conclusion batween them of an agreement for the
avoidance of double taxation and he prevention of fiscal ovasion with
foapect 10 taxes on income.

Have agreed as follows:

Article 1
Personal S<o00e

1. This Agreemaont shall apply to persons who are residents of one of
both of the Contracting States

Article 2
Taxes Covered

1. This Agreemaont shall apply 10 1axes 0N NCOMe IMposed on behal!
of a Contracting Stato or of &s political subdivisions or local
ashorties, irrespective of the manner in which they are levied

2. Thero shall be regacded as taxes on income all taxes Imposed on
oial income, of on clements of Income, Including taxes on gains
from the allenation of movable or immovable property, taxes on
the 1otal amounts of wages or salaries paid by enterprises.

3. The existing taxes 10 which this Agresment shall apply are, n
particular:

) In the case of UAE
(1) e ncome tax;
(2) e corporate tax
(Herenafer referred 0 as “UAE tax”)
b)  Inthe case of the Republic of Senegat

M Corporate income tax. Y




(2) Incoma 1ax 0n individual
(3 Empioyer contribution
(4) Capital gains on developed and undeveloped land

This Agreement shall apply also 10 any identical or

mmammmmmwmm
provision of this Agreement. this Article shall prevai.

Article 4
Seneral definition

1. For the purposes of this Agreement, unless the context otherwise
requires:
") mm a Contracting State” and ® the other

2) The term * Unlled Arab Emirates” when used » o

geographical sense . moans the lorriory of the United Arab
Emirates which Is under s  sovereignty &s wel as the

internatonal law and the laws of the Unted Arab Emirates
soversign nghts In respect of any actvity camed on In
COMMECTON with the exploration for or the exploitation of
Natural resources.

c) The term "Repubiic of Senegal shall refer 1o the Repubiic of
Senegal and. from the point of view, nciudes the

ratioral termiiory, mumlnhnwy
e
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(2) INcome tax on individual
(3) Employer contidusion.
(4) Capital gains on developed and undeveloped land

4 This Agresment shall apply also 10 any identical or
simiar taxes, which are imposed under the laws of a
State after the date of signabure of this Agreement in addition to,
of In place of, the existing taxes. The competent authortias of the »
Contracting States shal notify each other of any substantial
changes, which have been made in their respective taxation laws.

Article 3
Income from Hydrocarbons

Mmdmwmummmm
provision of this Agreoment, thia Article shall preval

Article 4
Qeneral definition

1. For the purposes of this Agreement, uniéss e contex! otherwise
requires:
a) mm a Contracting State” and * the other

B) The term * Unfed Arab Emirates” when used n 2




9)

h)

0

k)

2ones on which, hmmmm.w
Oxercises fis nohts of sovereignty or 23 jurediction

mm‘ufnn'mmonhmsm.lh-tl
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The term “naticnal” means:

(1 any individual possessing the natiorality of
confracting State:

(2) any logal person, partnership or AsSoCaton or
other antity deriving s status as such from the
Bws in forcs In a Contracting State or of a
poitical subdivision or & local government

The term “company” means any body corporate of any
mubmmuowoymumm

the term “competent authority” means:
(1) the case of the UAE: the Minister of Finance
an authorized represantative of the Minister

(z)humunmawnm
of Finance or an authonzed regresentative of the

Mrister of Finance Y
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Article
Besident

. For the purposes of this Agreement . the teem “resident of a
Contracting State” means.

8) = the case of the UAE :

() an individusl who under the laws of the UAE or of any
poltical subdivision or local government thereof is a
natonal

§) any penon other than an individual that is Incorporated
or othorwine recognzed under the laws of the UAE or
anry polcal subdivision or local govermmant thereo!

b) n tha case of the Republic of Senegal

Any person who, under the laws of the Repudlic of Seregal, s
lkable 10 tax therein by reason of his domicile, residence, place
of management of any other criterion of & similar nature and
also inciudes that State and local suthorty thereof. This term,
however, does not inciude any person who is lable 10 ax n
that State In reapect only of income from sources In that State.

. For the purposes of paragraph 1, a resident of a Contracting Swule
ndudes:

a) the Government of that Convractng State and any political
subdivision or local Government or local authorty theroof,

b) any parson other than an ndvidual cwned or controlied drecly
of incirectly by that Stale or any political subdivision or local
governmant or local asuthority thereof,

c) & quaied government entty

—




d) 8 pension fund
o) charties or religous, educationsl and cultural organizations

3 Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is
a resident of both Contracting States, then his status shall bo
detormined as folows.

(8) He shal be doemed 10 be a resident only of the contracting
State in which he has a permanent home available 1o hm: f he
has a permanent home avallable 10 him In both
States, he shall be deemed 10 be a resident only of the
cortracting State with which his personal and economic
relations are closer (conter of vital interests);

(D) the Contracting State n which he has his conter of vital
Inleérasts cannot be determined, or If he has not a permanont
home avallable 1o him in either Contracting State. he shat be
deomed 10 ba a resdent only of the Contracting State in which
he has an habitual abode;

{c) If ha has & hadBual abode in both Contracting States or in
noither of tham, he thall be doemed o be & resident only of the
contracting State of which he Is & nationad;

(G} I s status cannot be determined under the provisions of

subparagraph c). the competent authorites of the Contracting
States shall sette the question by mutual sgreament.

4. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person othee
han an Indhidus is a resident of both Contractng States, Son it
shall be deemaod 0 be & resident only of the Contracting State
whese it was Incorporate.

Article 6
Parmanent Establishment

. For the purposes of this Agreement. the term “permanent
establshment” means a fxed place of business through which the
business of an onterprise is wholly or partly carriod on.

2. The term * permanent establishment includes especially:

8) o place of managoment,
b) & branch,
¢) an office;
d) afactory,

—‘:‘J




e) & workshop,
n 8 mine, an ofl of gas well, & quarry or any other place relating
0 the exploration for or expioitation of Natural resowrces.

8 buidng sile, » construction, assemble o installation project or
SPOrVisOry activilies In commection therewith carmed ot n a
Contracting State, constiutes 8 permanent establishment only i
such ste, project or activities continue for a period of more than 6

establishment ondy if activities of that nature continue for a peciod
of perods aggregatng more than 8 months.

. An enterprse of a Contracting Siate shal be deormed % have o

pormanent establishmont in the other Contracting State If
substantisl mechanical or sciengfic equipment or machinary s
used for more than eightean months or installed, In that other
contracting State by, for or under contract with the enterprise.

. Notwithstanding the proceding provisions of this Articie, the term

“permanent estadiishment” shall be deemed not to include’

#) The use of faciliSes solely for the purpose of siorage, display or
of goods or merchandise belonging 1 the enterprise;

b) The mamtenance of a stock of goods or mecchandise
belonging 1o the enterprise sololy for the purpose of storage,
daplay or,

c) The maintenance of a sfock of goods or merchandise
belonging to the enterprise solely for the purpose of processing
by another enterprise;

¢) The mantenance of a fed place of business solely for the
purpose of purchasing goods or merchandise of of collecting
informaton, for the entorprise;

o) The mamenance of & fxed place of business solely for the
purpose of carmying on, for the enterprise any othar activity of
o proparalory or auxiiary characlor,

f) The maintenance of & fued place of business solely for any
combnation of acivities mentioned in subparagraphs a) 10 e),

WNNMMUNMMO‘N’Y
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resulting fom this combination is of & preparatory or audiary
charocter.

7. Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 , wheeo a
parson-oher thas an agent of an iIndependent status 10 whom
paragraph 9 apples ~ is actng in a Contracsng State on behalf of
an enterprise of he other Contracting State, hat enterprise shall
be deemed 10 have a permanant establishment In the fest.
mentoned Contracting State in respect of any activites which that
porson undertakes for the anterprise, If such a person.

8) Has, and habitually execcises in the first-mentoned Contracting
State, an authority 10 condude contracts in Hhe name of such
onterprise, unless the actvites of such person are kmited
those mentioned In paragraph 6 which, If axercised
fxed place of business, would not make this fixed place
business & permanent establishment under the provisions
that paragraph;

b) Has ro such suthority, but habwually maintains in the first
mantonad Contracting State a8 stock of goods or merchandise
balonging 10 such enterprise fom which he regularly dolivers
goods or merchandise on behalf of such enterprise;

€) Habitvaly sacures orders in the first-mentioned Contracting
State, exclusively or aimost exchusively for the onterprise itsol
or for such enlerprise and other ontorprises, which are
controlled by it or have a controliing interest in it

o

n
of
of

d) In 50 acting, he manufactures or procasses in that
State for the enterprise goods or merchandise belonging 10 the
ortorprise.

8. Nowithstanding the preceding provisions of this Asticle. an
msurance enterprise of a Contractng State shall, except in regard
10 re-nsurance, be deemed 10 have a permanent establishment in
the other Contracting State If it collects premiums In the Sermiory of
that other State or insures risks siuated therein through a person
other than an agent of an indepandent status 10 whom paragraph
9 apphien.

9. An enterprise of a Contracting State shall not be deemed % have
8 parmanent establishment In the other Contraciing State merely
bacause it caries on business in that other Contracting State
Bvough a broker, general commission agent or any other agent of
an independent status, provided hat such persons are acting in
he cedinary course of thelr business. However, when the activitios
of such an agent are devoted wholy or almost wholly on of

™



that onterprise and other enterprises, which are controlled by & or
have a controling interest in i, he will not bo considored an agent
of an independent status within the meaning of this paragraph.

1. Income defived by 8 resdent of 8 Contracting State
mmovable proparty (Inciuding incoma from agnouiture or
stuated in he other Contracting State may be taxed in hat
Contracting State.

The term “immovable property” shall have the meanng,
has under the natonal laws of he Contracting State in
proporty I question s stuated. The term shall n any case
property accessory 0 immovable property, livestock
equipment used In agricuiture and forestry, rights o
provisions of general laws respecting landed proparty
usafruct of immovable property and rights o variable
payments as consideration for the working of, or the right
mneral deposits, Souces and other natural resources Ships
arcraft shall not be regarded as immovable property,

H
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torm of immovadie property.

any
4 The provisions of paragraphs 1 and 3 of this Article shall also
spply 10 income from immovable property of an enerprise o
ncome from immovable property used for the perdormance of
~_indepandent personal Senvices.
T
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Articie 8

it

enterprise of 2 State shall
unioss the
State through o
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onothu on
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Do taxed in he other

them as are
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enterpnse may

o (8) that

of goods or

80 much

ihrough that

merchandise of the same or simiar King of hoss soid

permanent establishment.

m Nnh.
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were a distinct and separate entorprise engaged In the same of
simiar actvities under the same or similar conditons and dealing

MmeMdMlbum

3 In cetermining he profes of & permanent establishment, there

shal Do allowed as deductions hose deductible sapenses which
are incurred for the purposes of the permanent estabishment,

includng oxocutive and goneral administrative oxpenses 30

incurred, whether in the Contracting State in which the permanent

establishment is stuated or elsewhere, taling Into consideration
wwwawhum
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nO such deduction shall be aliowed

State Mowever
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of o enterprise or any or s other offices.
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preciude that Contzacting State from determining the profits 1o be
taved by such an apporionment as may be customary, the
method of apportonment adoptad shall, however, be such that the
result shall be in accordance with he princples contained n this
Articie.

6. I the information avallsbie 1 the compelent authorty of a
Contracting State s inadequote 10 dotermine the profits to be
attributed 1o the permanent establishment of a person, nothing n
s Artice shad afoct he applicaton of any laws or regulations of
that Contracting State relating 1o the delermination of the tax
labiity of that permanent establshment by making of an estmate
by the competent authorkty of that Contracting State of the profis
10 be sutypect 10 tax of that paemanent establishment. provided that
such laws or reguiations shall be applied consistently with the
prncipies of tis Article, taking ino account the information
avallable to the compatent suthority.

7. For e purposes of the preceding paragraphs, e profits 1o be
arbutad 1 e permanent establishment shail be determined by
the same method year by year unless there is good and sufficent
reason o the contrary,

8. Whaere profits nclude tems of Income or gains which are doalt
with separately in other Ariclos of this Agreement, then the
provisions of those Articles shal not be affected by the provisions
of this Anicle.

Asticle 9
Shipping and Alr Transport

Notwithstandng the provisions of Artcle 7 of this Agreemant:

1. Profits of an enterprise of a Contracting State from the operasion
of ships or aircrafl in Internatonal traffic shal be taxable only n
that place of eMactive managemaent.

2. If the place of effective managoment of a shipping enlorprise is

oboard & ship, then It shall be deamed B Dé shuated In the

Siate in which the home harbor of the ship is situated,

or, if there is no such home harbor, in the Contracting State of
which the operator of the shp is & resident.

3. For the purpases of this Article profts from the operation of ships

or alrcraft in intermational Yafic include:
a) profits from the rendal on a bareboat bess of or
aircraft

_——
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b)MMNm.Made
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containers, used for the transport of goods or merchandise:

4 mmdmtummbmm

1. The participaton in a pool, & joint business o an
memational oparating agency but only 16 80 much of the
MnmuhMbhm'nh
Proportion 1o its share in the jint operaton

sedling of tickets on behalf of another ertermrise

ncome from trairing schomes
mmmdmmnam
party.

Income dertving from deposits &t the Bank. bonds.
MMNWWMMM
Actvities are incdental on ancillary 1o the operation of
ships or aircrafts operatng in the international trafies.

N AN

o)mmmmmumnum
control or capial of an entarprise of a Contracting State and an
enterprise of the other Contracting State.
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hat othor State

However, such dividends may also be laxed in the

State of which the company paying the dividends is a resident and
accordng % the laws of that State. but If the baneficial owner of
the Ghvidends is a resident of the other Contracting State, the tax
80 charped shall not exceed & per cont of the gross amount of the
dividends

Ths paragraph shall not affect e taxation of the company in
respoct of the profits out of which the dividends are paid,

The term “dividends” 33 used In this Article means income from
shares, “jouissance” shares or “jouissance” rights, mining shares,
founders’ shares or other rights, not Dbeing
participating in profits, as well as income from ofher corporate
nghts which is subjected 1o e same txation Foatment os income
from shares by the taxation laws of the Contracting State of which
the company making the SEstrbution is 8 resident.

The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply f the
boneficial owner of the dividends, being a residert of a
Contracting State, camies on business in the other Contracsng

?

base stua
other Contracting State, and the holdng In respect of which the
Gvidends are pakd is efectively connected with such permanent
establishmaent or fxad base. In such case the provisons of Article
7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

Where & company which is a resident of & Coniracting State
wmummummm.
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on
dividends paid or ?he undistrbuted profits consist wholly or partly
of profts of income arising In such other contracting State,

b

! Noteithstanding any other provision of this Agreement,

whare a company which is a resident of a Contracting State has a
poermanent establishment in the other Contracing State, the profts
taxable under Artice 8 may be sublect 1o an addimonal tax in that
other State, In accordance with its laws, but the addional tax shall



. Interest shall be deemed 10 arise in 8 Contracting State when the
payer is a resident of that Contracting State. Where, however, the
ParsOn pEying ™he intevost, whother he is & rosidert of »
Contracting State or not, has in & Contracting Stale & pormanent
ostablishment or a fixod base in conmection with which the
ndebtedness on which the merest is paid was incurred, and such
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3. The term “royalties’ as used in this Article means payments of any
kind received as a consideration for the use of, or the right 1o use,
any copynght of Merary, arfalic or asclentific work

B or Asticie 15, as the case may be, shall apply.

5. Royaites shall be deemed 10 arse in a Contracting Stale when
the payer & a resident of that Contracting State. Where, however,
the person paying the royalties, whother ho is a resident of a
Contractng State or not, has in & Contracting Stste o permanent
establshment or a foed base In connection with which the Rabilty
bmhmﬂnmmwmm aro borme by
such parmanant establshment or fixed base, then such royaties
shall be doemed 0 arise in he Coniracting State in which the
permanen! establishment or fixed Daseo is stuated.

6. Where, by reason of 8 special relatonship between the payer and
Nmmdhw«MMdMY
11
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oslabishment (slone or with the whole emlorprise) of of such fixed
base. shall be taxable only iIn hé place of effactive management.

. Gains derived by an enterprise of a Contracting State from the

shenation of ships or aroraf operated in imemational trafic or
movable property persining % the operation of such ships
aircraft shadl be taxable only in that Contracting State.

R

. Gans derved by & resdent of a Conracting Stale from the

abenabion of shams dorving more than 50 per cent of their value
direclly or ndirecy from immovabie property situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

company which is a residant of the other Contracting State,

’._4
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taxed In
IR that oter place of efficent managoment.




a) The recigient is present in the other Contracting State for
penod or perocs not exceeding In the aggregate 183days
12 month pericd commencing of ending in the fiscal year
concemed,

b) The remuneration is psd by, or on behalf of, an employer
who & not & resident of the other Contracting State.

c) The remuneration is not bome by a permanent establishment
or a fxed bese, which the employer has In the other
Contracting State.

3 Notwithstanding ™o preceding provisions of this Article,
remeneration derved n respect of an employment exercised
aboard & ship or aircraft operated in internatonal traffic by an
enteprise of a Convactng State shal be taxable cnly in the
placa of the offective managomant.

Se

Astiche 17
Rirectors’ Foos

Article 18
Artists and Sportsmen

1. Notwithstanding the provisions of ArSicles 14 and 15 income
derived Dy a resident of a Contracting State as an emeriainer,
SUCh as » thaatre, mobion picture, radio or television artiste. or a
MUSICIAN, Or a5 3 sporsman. ffom his personal actvitios as such
exercised in the other Contacting Stato, may be taxed in that
other Contracting State.

2 Where incoma in respect of personal activites oxercised

by
entoriainet of a sportsman in his capacity as such accrues not
_,‘—-'$.’-
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foliowing conditons:
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(1) Is & national of that Contracting State;
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(2) Did not become a resident of that Contracting State solely
for rendering e services.

2. 8) Any pension pakd by , or out of funds created by . &
Stale or & polticel subdivision or & Jocal authority thereof 1o an
ndividual in respect of services rendered 1o that Contracting State
or subdivision or authority shall be taxabie only in that Contracting

b) Mowever, such pension shal e taxable only in the other
Contracing State ¥ the indvidual is a resident of, and a national
of, that Contracting State.

Article 21

An Individual who is of was immediately before visting 8 Contracting
State a resident of the other Contracting State and who at he nvitation
of the Govermnment of the fist.mentioned Confracting State or of a
university college, school museum or other cuursl INsStution n that
frst-mentoned Contracting State or under an
cubural exchange & present in that Contracting Stale for a period not
axcooding two consocutive years sololy g

z
|

axempt from tax in that Contracting Stalo on his remuneration for such
actvity,
Article 22
Students and Trainess
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2. The provisions of paragraph 1 shal not apply 0 ncome, other
MMMMM»Whmzd
Artice 7, if the beneficial owner of such Income, baing a resident of a

Conracting State, carries on business In the other Contracting State
rough a8 permanent ostablishment situated therein, or parforms
hat other State indepandent personal services from a fixed base
sitlusted thereln, and the fght or property in respect of which the
ncome is paid 8 efectively connected with such permanent
esablishmaent or faed base. In such case the provisions of Artcles 8
and 15, as the case may be, shall apply.

5

3. No rebef shal de avallable under this Asticle If it was the main
purpose of one of the main purposes of any person concemed with
Mo croation or assignment of $he rights In respect of which he
income s paid 1 take advantage of this Article by means of that
Creaton or assgnment.

Article 24
Income of Government and institutions
1. The Government of one of the Contracting States shall be exempt
from tax in the other Contracting State in of dividends, intecests
as such defined in articles 11 and 12 and pains derved from the
alonation of shares, bonds and securBies derived by such Government
from thet other Contracting State.

2. For the purposes of paragraph 1 of this Artcle, the tarm “"Govermment®
2. In he case of Senegal, means the Government of Sonegal, and shall
include:
L the poltical subdivisons. the kcal auhorties, the local
Sdministrations, and the local Governments and shall include:

(1) the Bangue Centrale des Etats de FAfrigue de 'Ouest;

(2) Caisse dos Dépdits ot Consignations du Séndgal ;

(3) instinut de Prévoyance Retrafte du Sénédgal ;

(4) Catsse de Sécunté Socak du Séndgsl |

(8) Fonds Souverain dinvestssements Stratdgiques SA

fLany other ently the capial of which is wholly or partialy directy or
. Ingirectly owned by Government of the Republic of Senegal and s

3
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authorites, polfical subdwisions horeof as may be agreed betweon the
two competent authorities of the Contracting States,

b. In the case of the UAE  means the Government of the United Arab
Emiratos, and shall include:;

L e poltical sub-divsions, ™ local authorides, the local
adminisiratons and the local Govomments and their Snancial
institutions of which the st of the local and foderal Governments
Institytions are as follows:

(1) Central Bank of the Urited Arab Emirates:
(2) Abu Chaty ivvestment Authorty,
(3) Abu Dhaty kvastment Councl:

{9) Abu Dhabts Natonad Energy Comparny (TAQA)
(10) e Abu Dhabi Retieament Pensions and Benefits Fund:
(11) MASDAR

& any other entty the capital of which is wholly or partisly diractly or
indrectly owned by the federal or locel Governmaents of the United
Arab Emirates, including a political subdivision and local suthority
Boreof as may be agreed bedwoen the two competent authorities
of he Contracting States.

Article 25
Elimination of Double Taxation

Double taxation shall be oliminated as folows:

1. Where a msident of Contracting State derives income o gains
which in accordance with the provisions of this agroement may be
taxed In the other Contracting State. e frst mentioned
Contracting State shal aliow as a deduction from tax on income of
that person an amount agual 10 the tax on Income paid or should
have boen paid in the later menSoned Contracting State,

2. Such deduction in either case shal not axceed that part of Income
tax or capital, as computed before the deduction is given, which is
slirbutable, as the case may be, 10 the income or the capital
which may be taxed in that other State.

3. Whem in accordance with any provision of the Agreement income
dertved or owned by a reakdent of a Contracting State is exempt

from tax in that State may nevertheless, in calouiating the
' e I
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Article 28
Miscellaneous Rules

The provisons of this Agreement shal not be construed 1o restrict
N Ay mannes any exciusion, exemplion, deducton, credil. or
other allowance now or harealler accorded.

8) by the laws of s Contracting Siate in the determination of
the tax imposed by that Contracting State;
b) By any other special amangement on taxation between the

Contracting Siales or between cne of the Contracting
States and residents of the other Contracting Stale.

Article 29

aa’adl

Nothwng i this Agreament shall affect the fiscal privileges of members
of diplomatic Mmssions or consular posts or empioyees of international
orpanzations under the general rndes of international law or under the
provisions of special agreomants

Article 30
Entry inte Force

Each of the Contracting States shall notify 1o the other in wrilting the
complation of its constéutionsl procadures for the entry into force of this
Agreoment. This agreement shall enter into force on the date of receipt
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before the axpiry of the inltal or any subsequent period, of s imontion o
torminate this Agrooment. In such event. this Agresment shall cease 1o
have effect n both Contracting States:

8) I respoct of taxes withhold at source, for amounts paid or
credited on or afer the first day of January of the year next
foliowing that in wivch the notice of termination is given;

b) = respect of other taxes, for taxable perods beginning on or
aftor the first day of Jaruary of the yeor next following that in
which he notice of tarmination is given.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized thereto by
ther respective Governments, have signed this Agreemant.

Done st . 0N, .. ...., 0 dupicate Amabic, English and French
languages each text is equaly authantic.
For the Government of For the government of
The Unted Arab Emiratos The Repubiic of Senegal




Al the tme of signing the Agreement between the Government of the
Ursted Arab Emirates and the Govemment of he Republc for
the Awoidance of Double Taxaton and the Prevestion of Fiscal E
with respect % Taxes on Income (heroinafer referred %0 as
Agreement”) it was agreed Tat the following Protocol shall form an
mogral part of the Agreement

1. With reference to Aricle 10

i s understood that the provisions of paragraph 2 shall not apply whers
padicial, administrative or other legal proceeding have resulted in a final
néng that by actions giving rise % an adustment of profits under
paragraph 1, one of the enterprises concermaed is labie 10 penalty with
respect 10 Faud, gross negligence or withul defaut.

A contracting stadte shall not adjust the profits of an enterprise under the
provisions of paragraph 2 after the expiration of the allotied pericd in the

of four years from the end of the year which the profits that might be
subjecied 10 adustment should be realsed by an enterpnse of that state.
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3. with reference 1o Articies 11,12 a0d 13

it is understood that tha provisions of these Articles shall also apply %
™o existng investments of Dubal World in the Regublic of Senegal.

3. with reference 1o Article 24

it is undersiood that the provisions of this Acticle shall apply %o any new
investments crested by a subsidiary, company or an entity wholly or
partially cwned by Dubal Works in the Reputiic of Senegal.

N WITNESS WHEREOF, the undersigned, duly authorized $heroto by
heir respective Govermmaents, have signed this Protocol.

Doneat . . on s I duplicate Arabic, Englsh and
French languages each taxt is oqualy authontic.

Foe the Government of For the govemment of
The Urited Arad Eminstes The Republic of Senegal



